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1. ВВЕДЕНИЕ ИНСТИТУТА АКЦИОНЕР-
НОГО СОГЛАШЕНИЯ 

 
Новеллой российского гражданского законо-
дательства является введение Федераль-
ным законом от 03.06.2009 года N 115-ФЗ 
института акционерного соглашения. Ра-
нее такие соглашения, заключаемые акцио-
нерами, на территории Российской Федера-
ции легитимностью не обладали и судами не 
признавались. 

 
 

Акционерным соглашением в соответствии с 
законом признается договор об осуществле-
нии прав, удостоверенных акциями, и (или) 
об особенностях осуществления прав на ак-
ции. По акционерному соглашению его сто-
роны обязуются осуществлять определен-
ным образом права, удостоверенные акция-
ми, и (или) права на акции и (или) воздержи-
ваться от осуществления указанных прав.  

 
Например, акционерное соглашение может 
предусматривать: 

 
1) обязанность сторон голосовать опреде-
ленным образом на общем собрании акцио-
неров,  

2)  согласовывать вариант голосования с 
другими акционерами, приобретать или от-
чуждать акции по заранее определенной це-
не и (или) при наступлении определенных 
обстоятельств, воздерживаться от отчужде-
ния акций до наступления определенных об-
стоятельств, а также осуществлять согласо-
ванно иные действия, связанные с управле-
нием обществом, с деятельностью, реорга-
низацией и ликвидацией общества. 
 
Акционерное соглашение заключается в 
письменной форме путем составления одно-
го документа, подписанного сторонами. 
 
 
Предметом акционерного соглашения не мо-
гут быть обязательства стороны акционерно-

1. EINFÜHRUNG DER AKTIONÄRS- 
VEREINBARUNG 

 
In die Zivilgesetzgebung der Russischen Föde-
ration wurde durch das Föderalgesetz N 115- 
F3 vom 03.06.2009 ein neues Rechtsinstitut 
eingeführt: die Aktionärsvereinbarung. Bis 
dahin verfügten derartige zwischen Aktionären 
abgeschlossene Vereinbarungen auf dem Ge-
biet der Russischen Föderation über keine Legi-
timität und wurden von Gerichten nicht aner-
kannt.  
 
Als Aktionärsvereinbarung gilt laut Gesetz ein 
Vertrag über die Ausübung der durch Aktien be-
kräftigten Rechte und (oder) über die Beson-
derheiten der Ausübung der Rechte auf Aktien. 
Durch eine Aktionärsvereinbarung werden die 
Parteien verpflichtet, ihre durch Aktien bekräftig-
ten Rechte und (oder) ihre Rechte auf Aktien 
auf eine besondere Art und Weise auszuüben 
beziehungsweise auf die Ausübung der genann-
ten Rechte zu verzichten.  
 
Eine Aktionärsvereinbarung kann beispielswei-
se Folgendes vorsehen:  
 
1) die Verpflichtung der Parteien auf der Haupt-
versammlung auf eine bestimmte Art und Weise 
abzustimmen,  
 
2) die Verpflichtung, mit den anderen Aktionä-
ren eine Abstimmungsart zu vereinbaren, Aktien 
zu einem vorher vereinbarten Preis und (oder) 
bei Auftreten bestimmter Umstände zu erwer-
ben oder zu veräußern, auf die Veräußerung 
von Aktien bis zum Auftreten bestimmter Um-
stände zu verzichten sowie andere Handlungen, 
die die Leitung der Gesellschaft, ihre Tätigkeit, 
ihre Umstrukturierung oder ihre Auflösung 
betreffen, abgestimmt auszuführen.  
 
Eine Aktionärsvereinbarung wird schriftlich 
durch ein von den Parteien unterzeichnetes Do-
kument geschlossen.  
 
 
Gegenstand einer Aktionärsvereinbarung kön-
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го соглашения голосовать согласно указани-
ям органов управления общества, в отноше-
нии акций которого заключено данное со-
глашение. 

 
 

Акционерное соглашение должно быть за-
ключено в отношении всех акций, принадле-
жащих стороне акционерного соглашения. 

 
Акционерное соглашение является обяза-
тельным только для его сторон. Договор, 
заключенный стороной акционерного согла-
шения в нарушение акционерного соглаше-
ния, может быть признан судом недействи-
тельным по иску заинтересованной стороны 
акционерного соглашения только в случаях, 
если будет доказано, что другая сторона по 
договору знала или заведомо должна была 
знать об ограничениях, предусмотренных 
акционерным соглашением. 

 
 
Нарушение акционерного соглашения не 
может являться основанием для призна-
ния недействительными решений органов 
общества. 

 
Лицо, приобретшее в соответствии с акцио-
нерным соглашением право определять по-
рядок голосования на общем собрании ак-
ционеров по акциям общества, выпуск эмис-
сионных ценных бумаг которого сопровож-
дался регистрацией их проспекта, обязано 
уведомить общество о таком приобретении в 
случае, если в результате такого приобрете-
ния это лицо самостоятельно или совместно 
со своими аффилированными лицом или ли-
цами прямо либо косвенно получает воз-
можность распоряжаться более чем 5, 10, 
15, 20, 25, 30, 50 или 75 процентами голосов 
по размещенным обыкновенным акциям об-
щества.  

 
 

В таком уведомлении должны содержаться 
сведения о: 

 
- полном фирменном наименовании обще-

nen nicht die Verpflichtungen seitens der Par-
teien sein, entsprechend der Anweisungen der 
Verwaltungsorgane einer Gesellschaft, in Bezug 
auf deren Aktien die Aktionärsvereinbarung ge-
schlossen wurde, abzustimmen.  
 
Eine Aktionärsvereinbarung muss unter Berück-
sichtigung sämtlicher Aktien der Parteien ge-
schlossen werden.  
 
Eine Aktionärsvereinbarung ist nur für ihre 
Parteien verpflichtend. Ein Vertrag, der von 
einer Partei der Aktionärsvereinbarung abge-
schlossen wurde und die Aktionärsvereinbarung 
verletzt, kann auf Klage der interessierten Seite 
der Aktionärsvereinbarung hin von einem Ge-
richt für ungültig erklärt werden, sofern bewie-
sen werden kann, dass die andere Vertragspar-
tei die durch die Aktionärsvereinbarung vorge-
sehenen Einschränkungen kannte oder offen-
sichtlich hätte kennen müssen.  
 
 
Eine Verletzung der Aktionärsvereinbarung 
stellt keinen Grund für die Nichtigkeitserklä-
rung von Entscheidungen  der Organe einer 
Gesellschaft dar. 
 
Die Person, die gemäß einer Aktionärsvereinba-
rung das Recht erwirbt, auf der Hauptversamm-
lung die Abstimmungs-ordnung über Aktien der 
Gesellschaft, deren Ausgabe von Emissions-
wertpapieren mit der Registrierung ihres Emis-
sionsprospekts verbunden war, zu bestimmen, 
muss die Gesellschaft über diesen Erwerb in-
formieren, wenn diese Person infolge des Er-
werbs selbstständig oder zusammen mit einer 
oder mehreren verbundenen Personen entwe-
der direkt oder indirekt die Möglichkeit erhält, 
über mehr als 5, 10, 15, 20, 25, 30, 50 oder 75 
Prozent der Stimmen entsprechend der dispo-
nierten Stammaktien der Gesellschaft zu verfü-
gen.  
 
 
Eine solche Benachrichtigung muss folgende 
Angaben enthalten:  
 
- den vollständigen Firmennamen der Gesell-
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ства; 
- своем имени или наименовании; 
- дате заключения и дате вступления в си-

лу акционерного соглашения, или о датах 
принятия решений о внесении изменений 
в акционерное соглашение и о датах 
вступления в силу соответствующих из-
менений, или о дате прекращения дейст-
вия акционерного соглашения; 

- сроке действия акционерного соглаше-
ния; 

- количестве акций, принадлежащих ли-
цам, заключившим акционерное согла-
шение, на дату его заключения; 
количестве обыкновенных акций общест-
ва, которые данному лицу предоставляют 
возможность распоряжаться голосами на 
общем собрании акционеров, на дату 
возникновения обязанности направить 
такое уведомление; 

- дате возникновения обязанности напра-
вить такое уведомление. 

 
 

Такое уведомление должно быть направлено 
в течение пяти дней с момента возникнове-
ния соответствующей обязанности. 

 
 

Лицо, обязанное направить такое уведомле-
ние, и лица, которым данное лицо в соответ-
ствии с заключенным акционерным соглаше-
нием вправе давать обязательные для ис-
полнения указания о порядке голосования на 
общем собрании акционеров, до даты на-
правления такого уведомления имеют право 
голоса только по акциям, количество которых 
не превышает количество акций, принадле-
жавших данному лицу до возникновения у 
него обязанности направить такое уведом-
ление. При этом все акции, принадлежащие 
данному лицу и указанным лицам, учитыва-
ются при определении кворума общего соб-
рания акционеров. 

 
 
 
 

schaft; 
- den eigenen Namen bzw. die eigene Be-

zeichnung; 
- das Datum des Abschlusses sowie des In-

krafttretens der Aktionärs-vereinbarung oder 
die Daten der Entscheidungen über die Ein-
tragung von Änderungen in die Aktionärs-
vereinbarung oder das Datum des Ablaufs 
der Gültigkeit der Aktionärs-vereinbarung; 

- die Gültigkeitsdauer der Aktionärs-
vereinbarung; 

- die Anzahl der Aktien, die den Parteien der 
Aktionärsvereinbarung zum Zeitpunkt des 
Abschlusses der Vereinbarung gehörten; 

- die Anzahl der Stammaktien der Gesell-
schaft, die der genannten Person die Mög-
lichkeit geben, auf der Hauptversammlung 
über Stimmen zu verfügen, zum Zeitpunkt 
des Zustandekommens der Verpflichtung 
eine solche Benachrichtigung zu übermit-
teln; 

- das Datum des Zustandekommens der Ver-
pflichtung eine solche Benach-richtigung zu 
übermitteln. 

 
Eine solche Benachrichtigung muss inner-
halb von fünf Tagen nach Eintritt der ent-
sprechenden Verpflichtung übermittelt wer-
den.  

 
Eine Person, die verpflichtet ist, eine solche 
Benachrichtigung abzuschicken, und die 
Personen, denen die genannte Person laut 
abgeschlossener Aktionärsvereinbarung ver-
bindliche Anweisungen bezüglich der Ab-
stimmungsordnung der Hauptversammlung 
geben darf, haben vor dem Zeitpunkt der 
Absendung der Benachrichtigung nur Stimm-
recht für die Aktien, deren Anzahl nicht die 
Anzahl der Aktien übersteigt, die diese Per-
son vor Eintreten der Verpflichtung eine sol-
che Benachrichtigung zu übermitteln, besaß. 
Dabei werden alle Aktien, die dieser Person 
sowie den genannten Personen gehören, bei 
der Feststellung der Beschlussfähigkeit der 
Hauptversammlung berücksichtigt.  
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Акционерным соглашением могут преду-
сматриваться способы обеспечения ис-
полнения обязательств, вытекающих из 
акционерного соглашения, и меры граж-
данско-правовой ответственности за не-
исполнение или ненадлежащее исполне-
ние таких обязательств. 

 
 

Права сторон акционерного соглашения, ос-
нованные на этом соглашении, в том числе 
права требовать возмещения причиненных 
нарушением соглашения убытков, взыскания 
неустойки (штрафа, пеней), выплаты ком-
пенсации (твердой денежной суммы или 
суммы, подлежащей определению в порядке, 
указанном в акционерном соглашении) или 
применения иных мер ответственности в 
связи с нарушением акционерного соглаше-
ния, подлежат судебной защите. 
 
 
 
По всем вопросам, связанным c акцио-
нерным соглашением,  Вы можете обра-

титься к: 
 

Людмиле Пигиной 
юрист 

Дагмар Лоренц   
Юридические услуги  

и налоговые консультации 
тел: (+ 7-812) 320 92 51 

эл.почта: Ljudmila.Pigina@dagmarlorenz.ru 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Eine Aktionärsvereinbarung kann be-
stimmte Mittel zur Sicherung der Erfül-
lung der Verpflichtungen, die aus der Ak-
tionärsvereinbarung entstehen, sowie 
Maßnahmen der zivilrechtlichen Verant-
wortung für die Nichterfüllung oder die 
nicht ordnungsgemäße Erfüllung dieser 
Verpflichtungen vorsehen.  

 
Die Rechte der Parteien, die aus der Aktio-
närsvereinbarung hergeleitet werden, unter 
anderem das Recht auf Erstattung von durch 
eine Verletzung der Vereinbarung erfolgten 
Verluste, Beitreibung einer Konventionalstra-
fe (Strafgebühren, Verzugszinsen), Aus-
zahlung einer Kompensation (eine festgeleg-
te Geldsumme oder eine Summe, die durch 
ein in der Aktionärsvereinbarung definiertes 
Ver-fahren bestimmt wird) oder die Anwen-
dung sonstiger Maßnahmen der Verantwor-
tung bezüglich der Verletzung der Aktionärs-
vereinbarung, werden gerichtlich geschützt.  

 
In allen Fragen zur Aktionärsvereinbarung 

steht Ihnen gerne zur Verfügung: 
 
 

Frau Ljudmila Pigina 
Juristin 

Dagmar Lorenz 
Rechts-und Steuerberatung 

Tel: (+ 7-812) 320 92 51 
Email: Ljudmila.Pigina@dagmarlorenz.ru 
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2.НОВОСТИ САНКТ-ПЕТЕРБУРГА 
 
01.09.2009 в Санкт-Петербурге открывается 
Немецкая иностранная школа. Немецкая 
школа Санкт-Петербурга при поддержке 
Генерального консульства Германии распо-
лагается в центре города на Васильевском 
острове. Преподавание в школе ориентиру-
ется на учебный план Федеральной Земли 
Баден-Вюртемберг. Компания Дагмар Ло-
ренц Юридические услуги и налоговые кон-
сультации.оказывает юридическое сопрово-
ждение и поддержку в целях открытия и уч-
реждения школы. 
Точную информацию по Немецкой школе Вы 
сможете получить в Генеральном консульст-
ве Германии. Вас проконсультирует госпожа 
Андреа Лайер, тел. +7 812 320 2414. 
Адрес Немецкой школы на страницах Интер-
нета: www.deutscheschule.ru 
 

2. NEUES IN SANKT PETERSBURG 
 

Am 01.09.2009 wird in Sankt Petersburg eine 
deutschsprachige Auslandsschule eröffnet. Die 
unter der Schirmherrschaft des Deutschen Ge-
neralkonsulats stehende Deutsche Schule St. 
Petersburg wird im Stadtzentrum auf der Was-
sili-Insel untergebracht. Der Unterricht an der 
Schule orientiert sich am Lehrplan des Bundes-
landes Baden-Württemberg. Die Eröffnung und 
Etablierung der Deutschen Schule wird von der 
Dagmar Lorenz Rechts- und Steuerberatung 
juristisch begleitet und unterstützt. 
Genauere Informationen zur Deutschen Schule 
können Sie über das Deutsche Generalkonsulat 
St. Petersburg erhalten. Ihre Ansprechpartnerin 
dort ist Frau Andrea Layer, Kultur- und Presse-
referat; Tel. +7 812 320 2414.  
Die Adresse der Deutschen Schule im Internet 
lautet: www.deutscheschule.ru 

3. НОВОСТИ НАШЕЙ ФИРМОЙ 
 

В Бизнес- конференции «Право в России» 
24.09.2009 в Берлине от фирмы Дагмар Ло-
ренц юридические услуги и налоговые кон-
сультации примут участие Дагмар Лоренц, 
Дмитрий Микитюк, Лидия Брезгулевская, 
Елизавета Киселева и Людмила Пигина с 
докладами по темам «Формы вступления на 
рынок в России», «Особенности российского 
трудового права для иностранцев», «Урегу-
лирование  экономических споров в России», 
а также «Совместные предприятия в Рос-
сии». 
С программой Вы можете ознакомиться на 
странице Интернета: www.wegweiser.de. 
Точную информацию о конференции можно 
также запросить в нашей фирме. 
Нашей фирме предоставлен свободный ре-
сурс для участия в конференции, который мы 
можем предложить нашим клиентам. Если 
Вы заинтересованы принять участие в кон-
ференции, просим Вас обратиться к госпоже 
Барбаре Шиммак. 
barbara.schimmack@dagmarlorenz.ru 

3. KANZLEIINTERENE NEUIGKEITEN 
 

Am 24.09.2009 werden Dagmar Lorenz, Dmitry 
Mikityuk, Lydia Bresgulewskaja, Elisaweta Ki-
seljowa, Elena Osipowa sowie Ljudmila Pigina 
von der Dagmar Lorenz Rechts- und Steuerbe-
ratung bei der Fachkonferenz „Recht in Russ-
land“ in Berlin zu den Themen „Formen des 
Markteintritts in Russland“, „Besonderheiten des 
russischen Ausländerarbeitsrechts“, „Beilegun-
gen von Wirtschaftsstreitigkeiten in Russland“ 
sowie „Joint Ventures in Russland“ sprechen.  
Das Programm finden Sie über die Seite 
www.wegweiser.de. Gerne können Sie auch 
über unsere Kanzlei genauere Informationen 
zur Konferenz anfordern.  
Unserer Kanzlei stehen Freikontingente zur Ver-
fügung, die wir unseren Mandanten gerne an-
bieten. Sollten Sie Interesse an einer Konfe-
renzteilnahme haben, wenden Sie sich bitte an 
Frau Barbara Schimmack 
(barbara.schimmack@dagmarlorenz.ru).  
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ПРИМЕЧАНИЕ RECHTLICHER HINWEIS 
 
Вся содержащаяся в данном документе инфор-
мация служит исключительно для ознакомления 
и не является основой для принятия решений и 
совершения сделок. Если Вам понадобится юри-
дическая консультация по затронутым нами во-
просам, просим Вас связаться с нами. 

Alle in diesem Dokument enthaltenen Inhalte dienen 
ausschließlich zu Informationszwecken und stellen 
keine Entscheidungsgrundlage für konkrete Ge-
schäftsabschlüsse dar. Sollten Sie eine rechtliche 
Beratung zu den vorgenannten Fragen benötigen, 
bitten wir um Kontaktaufnahme. 

   
 

НАШИ КООРДИНАТЫ      UNSERE KOORDINATEN 
 

Россия 
191002 Санкт-Петербург 

ул. Большая Московская 4, офис 1 
Тел.:          (+ 7-812) 320 92 51 
Тел./Факс: (+ 7-812) 320 92 52 
E-mail: info@dagmarlorenz.ru 

www.dagmarlorenz.ru 

Russland 
191002 Sankt Petersburg 

ul. Bolschaja Moskowskaja 4, Office 1 
Tel.:        (+ 7 812) 320 92 51 
Tel./Fax: (+ 7 812) 320 92 52 
E-Mail: info@dagmarlorenz.ru 

www.dagmarlorenz.ru 
 

Германия 
06618 Наумбугр/Заале 

Вилгельм-Вагнер-Штрассе 9 
Тел. (+ 49 (0) 3445) 234 366 
Фак.: (+49 (0) 3445) 230 359 

E-mail: info@dagmarlorenz.com 
www.dagmarlorenz.com 

 
 

 
Deutschland 

D-06618 Naumburg / Saale 
Wilhelm-Wagner-Straße 9 

Tel.: (+ 49 (0) 3445) 234 366 
Fax:  (+49 (0) 3445) 230 359 

E-mail: info@dagmarlorenz.com 
www.dagmarlorenz.com 
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